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User's Guide - English
Guía del usuario - Español
Manuel de l’utilisateur - Français
Gebruikersgids - Deutsch
Benutzerhandbuch - Nederlands
Guida per l’utente - Italiano
Användarhandbok - svenska
ユーザーガイド : 日本語
用户指南 : 汉语

WORKFIT-DL

Includes
Constant Force™
Technology

��" (��� mm)
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Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer fi nden Sie hier: www.ergotron.com

Gebruikersgids

VORSICHT:  DIE ANGEGEBENE 
MAXIMALE TRAGFÄHIGKEIT 
NICHT ÜBERSCHREITEN. DIES 
KANN SCHWERE VERLETZUNGEN 
ODER SACHSCHÄDEN ZUR 
FOLGE HABEN!

Gewichtskapazität 
des Kabelkanals: �
� lbs. (
�� kg)

Gesamtgewichtskapazität (inklusive Kabelkanal):

Größe der Arbeitsoberfl äche 
��"x��" (���x�	cm)�
�
	� lbs. (���� kg)
	�"x��" (���x�	cm)�
�
�� lbs. (����kg)
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826-901-00

WARNING

Moving Parts Can Crush And Cut 

IMPACT HAZARD

Failure to heed this warning may result in
serious personal injury or property damage!

For More information and instructions visit www.ergotron.com
or contact Ergotron Customer Care at 1-800-888-8458.

Minimize Lift Strength BEFORE:
- Removing Mounted Equipment

and
Insert 4 Stop Screws BEFORE:

- Shipping or Storing (i.e. when Desk is not upright).
To Minimize Lift Strength

Refer to installation manual for instructions on
how to minimize lift strength.

To Insert 4 Stop Screws
Refer to installation manual for instructions on

installing stop screws.
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Diese Symbole machen den Benutzer auf 
einen sicherheitsgefährdenden Zustand 
aufmerksam, der behoben werden muss. 
Alle Benutzer sollten die folgenden Ge-
fahrensymbole am Produkt bzw. in der 
Dokumentation erkennen und ihre Be-
deutung verstehen können.  Kinder, die 
Sicherheitswarnungen nicht verstehen und 
angemessen darauf reagieren können, dür-
fen dieses Produkt nur unter Aufsicht durch 
Erwachsene benutzen!

Überblick�über�die�
Gefahrensymbole

Sicherheit

Wichtig!�Sie�müssen�dieses�Produkt�nach�dem�Zusammenbau�entsprechend�einstellen��Achten�Sie�darauf��
dass�alle�Ihre�Geräte�richtig�auf�dem�Produkt�installiert�wurden��bevor�Sie�irgendwelche�Einstellungen�
vorzunehmen�versuchen��Dieses�Produkt�sollte�sich�in�seinem�gesamten�Bewegungsbereich�ruckfrei�und�
ohne�Schwierigkeiten�bewegen�lassen�und�an�der�Stelle�bleiben��an�der�es�abgestellt�wird��Wenn�die�
Bewegungen�zu�leicht�oder�nur�mit�großer�Anstrengung�durchgeführt�werden�können�oder�das�Produkt�
nicht�in�der�vorgesehenen�Position�bleibt��beachten�Sie�die�Einstellanleitung��um�ruckfreie�und�einfache�
Bewegungen�zu�ermöglichen��Je�nach�Ihrem�Produkt�und�der�jeweiligen�Einstellung�können�zahlreiche�
Manipulationen�erforderlich�sein��bevor�Sie�einen�Unterschied�feststellen��Zur�Sicherstellung�einer�
sicheren�und�optimalen�Produktfunktion�sollten�Sie�diese�Einstellschri� e�immer�dann�durchführen��wenn�
Geräte�hinzugefügt�oder�entfernt�werden��was�eine�Veränderung�der�Traglast�zur�Folge�hat��

ACHTUNG
GEFÄHRDUNG DURCH STOSS
Bewegliche Teile können Quetsch- und Schni� verlet-
zungen verursachen 
Hubspannung minimieren, BEVOR:
anmontierte Geräte entfernt werden
der Tisch versandt oder gelagert wird
Minimieren der Hubspannung
Minimieren der Hubspannung
1. Die Feststellbremse lösen und Arbeitsfl äche in die 
höchste Position bringen.
2. Die Einstellmu� ern an der Rückseite der Standbe-
ine bis zum Anschlag nach links drehen (40-60 Umdre-
hungen pro Fuß erforderlich). 
Ein Missachten dieses Warnhinweises kann schwere 
Verletzungen oder Sachschäden zur Folge haben!
Nähere Informationen und Anleitungen fi nden Sie auf 
www.ergotron.com oder durch Anruf beim Ergotron-
Kundendienst unter der Nummer 1-800-888-8458.

Symbol Signalwort Gefahrenebene

HINWEIS
Ein HINWEIS verweist auf wichtige Informationen, mit deren 

Hilfe Sie dieses Produkt besser nutzen können.

VORSICHT

Der Hinweis VORSICHT verweist auf potenzielle Hardware-

schäden oder Datenverluste und informiert Sie darüber, wie 

Sie das Problem vermeiden können.

ACHTUNG
Der Hinweis ACHTUNG verweist auf potenzielle Sachschäden 

oder Verletzungen bis hin zum Tod.

ELEKTRIK

Der Hinweis ELEKTRIK verweist auf eine drohende elektrische 

Gefahr die, wenn sie nicht vermieden wird, Verletzungen, 

einen Brand und/oder den Tod zur Folge haben kann. 
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Sicherheit

ACHTUNG! KIPPGEFAHR!
Beim Anbringen von Zubehörprodukten am WorkFit-D 
dürfen diese nicht über dessen Außendimensionen hinaus 
ragen. Kein Zubehör anbringen, das über die vordere und 
hintere Arbeitsfl äche hervorsteht! Ein Missachten dieses 
Warnhinweises kann zu Geräteschäden und/oder Verletzungen 
führen.

ACHTUNG!�Die�in�diesem�Produkt�werkseitig�eingesetzten�Anschlagschrauben�sichern�es�
während�Versand�und�Installation�in�der�komprimierten�Position��Diese�Schrauben�NUR�nach�
Anweisung�in�dieser�Anleitung�entfernen��Vor�Beginn�der�Installation�sicherstellen��dass�diese�
Schrauben�vorhanden�sind��Ein�Missachten�dieser�Anleitung�kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�
Hebemechanismus�verursachen�und�zu�Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen��Wenn�
irgendwelche�der���Kreuzschlitzkopf-Anschlagschrauben�an�diesen�Stellen�fehlen��muss�vor�der�
Fortsetzung�des�Installationsverfahrens�die�Kundendienstabteilung�informiert�werden�

SCHRAUBEN�NICHT�ENTFERNEN!

WICHTIG!
Die�Anschlagschrauben�und�diese�Anleitung�gut�au� ewahren��Die�Anschlagschrauben�eindrehen��
wenn�dieses�Produkt�in�den�Versand�gegeben�oder�gelagert�wird��Ein�Missachten�dieser�Anleitung�
kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�Hebemechanismus�verursachen�und�zu�Geräteschäden�und/oder�
Verletzungen�führen�

ACHTUNG!
Die Bremskabel während des Zusammenbaus von der Synchronisationsstange 
und den Querstäben fernhalten!
Ein Kontakt der Bremskabel mit der Synchronisationsstange und den Quer-
stäben kann die Hubbewegung behindern und Geräteschäden oder Verlet-
zungen verursachen.  Nähre Informationen sind der Gebrauchsanleitung zu 
entnehmen.
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Komponenten

Benötigtes�Werkzeug

Holzschraube
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HINWEIS:   Das Bremskabel ist an beiden Standbeinen befestigt. Beim Entfernen der Standbeine aus der 
Verpackung vorsichtig vorgehen, um eine Beschädigung des Bremskabels oder sein Abziehen von den 
Standbeinen zu vermeiden.

Arbeitsfl ächen-Hinterkante

Arbeitsfl ächen-Vorderkante

Arbeitsoberfl äche�mit�der�Oberseite�nach�unten�auf�einen�sauberen�Untergrund�legen	

Das�Bein�sorgfältig�mit�der�Handbremse�auf�der�Seite�der�Arbeitsoberfl äche�mit�
den�Bremsmontagelöchern�positionieren
�das�andere�Bein�auf�der�anderen�Seite�der�
Arbeitsoberfl äche	

Bremsmontagelöcher
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Holzschraube
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HINWEIS: Die Schrauben jetzt noch nicht ganz in die Arbeitsfl äche eindrehen. Ca. 3 mm vor dem Anschlag 
mit dem Drehen au� ören.

Holzschraube

Das�Bein�mit�dem�Bremsgriff �locker�an�der�Arbeitsoberfl äche�befestigen	
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ACHTUNG!
Die Bremskabel während des Zusammenbaus von der Synchronisationsstange 
und den Querstäben fernhalten!
Ein Kontakt der Bremskabel mit der Synchronisationsstange und den Quer-
stäben kann die Hubbewegung behindern und Geräteschäden oder Verlet-
zungen verursachen.  Nähre Informationen sind der Gebrauchsanleitung zu 
entnehmen.

Den�Synchronisationsstab�am�Bein�montieren��das�an�der�Arbeitsoberfl äche�befestigt�ist	
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ACHTUNG!
Die Bremskabel während des Zusammenbaus von der Synchronisationsstange 
und den Querstäben fernhalten!
Ein Kontakt der Bremskabel mit der Synchronisationsstange und den Quer-
stäben kann die Hubbewegung behindern und Geräteschäden oder Verlet-
zungen verursachen.  Nähre Informationen sind der Gebrauchsanleitung zu 
entnehmen.

Das�andere�Bein�auf�der�Arbeitsoberfl äche�positionieren�und�den�Synchronisationsstab�daran�
befestigen	
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HINWEIS: Die Schrauben jetzt noch nicht ganz in die Arbeitsfl äche eindrehen. Ca. 3 mm vor dem Anschlag 
mit dem Drehen au� ören.

Holzschraube

Das�andere�Bein�locker�an�der�Arbeitsoberfl äche�befestigen	
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HINWEIS: Die Schrauben nicht zu fest anziehen. Ein übermäßiges Anziehen der Schrauben kann zum Ausreißen der 
Gewindebohrungen und einer unsicheren Installation führen.

Den�Querbalken�befestigen	�Stellen�Sie�sicher��dass�die�Bremskabel�nicht�um�die�
Querbalken�verlaufen	
Schrauben�nacheinander�leicht�anziehen�bis�die�Spannung�auf�jeder�Schraube�gleich�groß�ist	
�
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Alle�Schrauben�zur�Befestigung�der�Beine�an�der�Arbeitsoberfl äche�anziehen	
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Holzschraube

Hebebremse�an�der�Arbeitsoberfl äche�befestigen	
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Holzschraube

Bremskabel�in���Kabelklemmen�einführen�und�an�der�Arbeitsoberfl äche�befestigen	
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HINWEIS:  Den größtmöglichen Kabeldurchhang zwischen Kabelbinder und Standbein 
vorsehen, damit die Tischfl äche ungehindert ganz nach oben ausgefahren werden kann. Ein 
Missachten dieses Hinweises kann zu Geräteschäden führen.

HINWEIS: So wenig Durchhang wie möglich zwischen Kabelbinder und Bremslösegriff  lassen.

Bremskabel�mit�Hilfe�von�Kabelbindern�an�den�Beinen�befestigen	
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Arbeitsfl ächen-Hinterkante

Arbeitsfl ächen-Vorderkante

Füße�an�den�Beinen�befestigen	
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Den�Schreibtisch�aufrecht�auf�seine�Standbeine�stellen	�

VORSICHT!
GEFÄHRDUNG�DURCH�HEBEN!�
Für�diesen�Schri� �werden�zwei�Personen�benötigt��
Ein�Missachten�dieses�Warnhinweises�kann�zu�
Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen��
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Vor�dem�Installieren�von�Geräten�die���Anschlagschrauben�der�Bremse�entfernen	
Die���Anschlagschrauben�von�den�Standbeinen�und�dann�die���Anschlagschrauben�von�der�
Bremse�entfernen��damit�die�Arbeitsfl äche�angehoben�und�abgesenkt�werden�kann	

WICHTIG!
Die�Anschlagschrauben�und�diese�Anleitung�gut�au� ewahren��Die�Anschlagschrauben�eindrehen��wenn�dieses�Produkt�
bewegt��in�den�Versand�gegeben�oder�gelagert�wird��Ein�Missachten�dieser�Anleitung�kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�
Hebemechanismus�verursachen�und�zu�Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen�
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Nach�dem�Entfernen�der���Bremsen-Anschlagschrauben�die�Handbremse��am�rechten�
Standbein��lösen�und�die�Arbeitsfl äche�ganz�nach�oben�schieben	

Alle�Geräte�installieren	

VORSICHT!�Bei�allen�Gerätekabeln�auf�einen�
Durchhang�von�����mm�achten��damit�die�
Arbeitsfl äche�auf�ihre�volle�Höhe�von�����
mm�angehoben�werden�kann���Bei�einem�
geringeren�Durchhang�kann�es�zum�Ziehen�
an�den�Gerätekabeln�kommen��d� h��Geräte�
können�vom�Schreibtisch�herunterfallen��was�
Sachschäden�und�Verletzungen�verursachen�
kann�
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WARNING

Moving Parts Can Crush And Cut 

IMPACT HAZARD

Failure to heed this warning may result in
serious personal injury or property damage!

For More information and instructions visit www.ergotron.com
or contact Ergotron Customer Care at 1-800-888-8458.

Minimize Lift Strength BEFORE:
- Removing Mounted Equipment

and
Insert 4 Stop Screws BEFORE:

- Shipping or Storing (i.e. when Desk is not upright).
To Minimize Lift Strength

Refer to installation manual for instructions on
how to minimize lift strength.

To Insert 4 Stop Screws
Refer to installation manual for instructions on

installing stop screws.
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Einstellschri� 
Wichtig!�Sie�müssen�dieses�Produkt�nach�dem�Zusammenbau�entsprechend�einstellen��Achten�Sie�darauf��dass�alle�Ihre�Geräte�richtig�
auf�dem�Produkt�installiert�wurden��bevor�Sie�irgendwelche�Einstellungen�vorzunehmen�versuchen��Dieses�Produkt�sollte�sich�in�seinem�
gesamten�Bewegungsbereich�ruckfrei�und�ohne�Schwierigkeiten�bewegen�lassen�und�an�der�Stelle�bleiben��an�der�es�abgestellt�wird��Wenn�
die�Bewegungen�zu�leicht�oder�nur�mit�großer�Anstrengung�durchgeführt�werden�können�oder�das�Produkt�nicht�in�der�vorgesehenen�
Position�bleibt��beachten�Sie�die�Einstellanleitung��um�ruckfreie�und�einfache�Bewegungen�zu�ermöglichen��Je�nach�Ihrem�Produkt�und�der�
jeweiligen�Einstellung�können�zahlreiche�Manipulationen�erforderlich�sein��bevor�Sie�einen�Unterschied�feststellen��Zur�Sicherstellung�einer�
sicheren�und�optimalen�Produktfunktion�sollten�Sie�diese�Einstellschri� e�immer�dann�durchführen��wenn�Geräte�hinzugefügt�oder�entfernt�
werden��was�eine�Veränderung�der�Traglast�zur�Folge�hat��

ACHTUNG
GEFÄHRDUNG DURCH STOSS
Bewegliche Teile können Quetsch- und 
Schni� verletzungen verursachen 
Hubspannung minimieren, BEVOR:
anmontierte Geräte entfernt werden
der Tisch versandt oder gelagert wird
Minimieren der Hubspannung
Minimieren der Hubspannung
1. Die Feststellbremse lösen und Arbeits-
fl äche in die höchste Position bringen.
2. Die Einstellmu� ern an der Rückseite 
der Standbeine bis zum Anschlag nach 
links drehen (40-60 Umdrehungen pro Fuß 
erforderlich). 
Ein Missachten dieses Warnhinweises kann 
schwere Verletzungen oder Sachschäden 
zur Folge haben!
Nähere Informationen und Anleitungen fi n-
den Sie auf www.ergotron.com oder durch 
Anruf beim Ergotron-Kundendienst unter 
der Nummer 1-800-888-8458.

ACHTUNG!�Den�Tisch�zum�Einstellen�NICHT�umkippen	�Einstellungen�dürfen�nur�bei�aufrecht�stehendem�
Tisch�vorgenommen�werden	�Ein�Missachten�dieser�Anleitung�kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�
Hebemechanismus�verursachen�und�zu�Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen	

Kra% �der�Hebevorrichtung�durch�Erhöhen�und�Absenken�des�Pults�testen��Falls�das�Heben/Absenken�schwierig�ist��
befolgen�Sie�die�folgenden�Anpassungsschri� e��um�die�Hebekra% �adäquat�mit�dem�Gewicht�der�aufgestellten�Geräte�
auszugleichen�

Heben�Sie�das�Pult�als�erstes�auf�seine�höchstmögliche�Position��
Bremse�lösen�und�anheben�
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Hubkra%  erhöhen
Wenn die installierten Geräte zu 
schwer sind oder das angehobene 
Produkt nicht oben bleibt, muss die 
Hubkra%  erhöht werden:

Hubkra%  senken
Wenn die installierten Geräte zu leicht 
sind oder das abgesenkte Produkt 
nicht unten bleibt, muss die Hubkra%  
reduziert werden:

HINWEIS&�Die�Abdeckungen�an�den�Standbeinen�lassen�sich�nur�
öff nen��wenn�sich�die�Arbeitsfl äche�in�der�obersten�Position�befi ndet�
Die�Arbeitsfl äche�lässt�sich�erst�absenken��wenn�die�Abdeckungen�
vollständig�geschlossen�sind�

Einstellschri� 

Vor�dem�Absenken�der�Arbeitsfl äche�
sicherstellen��dass�die�Abdeckungen�völlig�

geschlossen�sind	

Verwenden�Sie�zur�Einstellung�der�Schrauben�einen�Schraubbohrer�oder�Steckschlüsseldreher��Ein�Schraubbohrer�wird�
empfohlen��da�die�Einstellschrauben�sehr�viele�Umdrehungen�benötigen��bevor�eine�Veränderung�der�Hebekra% �zu�
bemerken�ist�

Drücken�Sie�auf�der�Rückseite�jedes�Beines�die�Anpassungstüren�
ein��um�zu�den�Einstellschrauben�zu�gelangen�
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Die�Höheneinstellung�an�jedem�Standbein�korrigieren�und�mit�einer�Wasserwaage�prüfen��ob�
die�Arbeitsfl äche�eben�ist	

Zum�Absenken�nach�rechts�drehen	Zum�Anheben�nach�links�drehen	

Die�Installation�ist�abgeschlossen
Die�folgenden�Schri� e�sind�für�den�Versand�oder�die�Lagerung�des�Pults	
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ANHANG�A�-�Minimieren�der�Hubspannung
ACHTUNG��Es�ist�äußerst�wichtig��die�Hubspannung�vor�dem�Entfernen�installierter�Geräte�+Monitor��Arm��CPU-
Ständer�usw�7�vom�Schreibtisch�oder�zur�Vorbereitung�des�Schreibtisches�auf�Versand�oder�Lagerung�zu�minimieren��
Ein�Missachten�dieser�Anleitung�kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�Hebemechanismus�verursachen�und�zu�
Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen�

ACHTUNG!�Den�Tisch�zum�Einstellen�NICHT�umkippen	�Einstellungen�dürfen�nur�bei�aufrecht�stehendem�
Tisch�vorgenommen�werden	�Ein�Missachten�dieser�Anleitung�kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�
Hebemechanismus�verursachen�und�zu�Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen	

���Die�Feststellbremse�+am�rechten�Standbein7�
lösen�und�die�Arbeitsfl äche�in�ihre�höchste�Position�
bringen�
���Die�Abdeckung�hinter�jedem�Standbein�nach�innen�
schieben��damit�der�Einstellpunkt�zugänglich�wird��

���Die�Einstellschrauben�zur�Minimierung�der�
Spannung�mit�einem���-mm-Bohreinsatz�nach�links�
drehen��An�beiden�Standbeinen�eine�gleichmäßige�
Spannung�aufrechterhalten9�dazu�abwechselnd�
erst�das�eine��dann�das�andere�Bein�einstellen��So�
lange�mit�dem�Einstellen�fortfahren��bis�sich�der�
Schraubenschlüssel�nicht�weiter�drehen�lässt�
���Nach�Erreichen�der�minimalen�Spannung�können�
die�anmontierten�Geräte�entfernt�werden�

HINWEIS&�Die�Abdeckungen�an�den�
Standbeinen�lassen�sich�nur�öff nen��wenn�
sich�die�Arbeitsfl äche�in�der�obersten�
Position�befi ndet�
Die�Arbeitsfl äche�lässt�sich�erst�absenken��
wenn�die�Abdeckungen�vollständig�
geschlossen�sind�

Vor�dem�Absenken�der�Arbeitsfl äche�
sicherstellen��dass�die�Abdeckungen�völlig�

geschlossen�sind	
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ANHANG�B�-�Einsetzen�der�Anschlagschrauben
ACHTUNG��Vor�dem�Versenden�oder�Lagern�des�Schreibtisches�oder�wenn�der�Schreibtisch�
umgedreht�oder�auf�die�Seite�gelegt�wird*��ist�es�äußerst�wichtig��die���Anschlagschrauben�
wieder�einzusetzen��Ein�Missachten�dieser�Anleitung�kann�ein�schnelles�Ausfahren�des�
Hebemechanismus�verursachen�und�zu�Geräteschäden�und/oder�Verletzungen�führen�

���Zur�Minimierung�der�Spannung�die�Anleitung�in�Anhang�A�beachten�
���Den�Tisch�in�seine�unterste�Position�drücken�
���Unten�an�jedem�Standbein���Anschlagschrauben�einsetzen�
���Die���anderen�Anschlagschrauben�auf�jeder�Seite�der�Handbremse�rechts�auf�der�Arbeitsfl äche�
einsetzen�
���Nach�dem�Anbringen�der���Anschlagschraubenkann�der�Schreibtisch�versandt�oder�gelagert�werden�

*�Es�wird�davon�abgeraten��den�Tisch�
umzudrehen�oder�auf�die�Seite�zu�legen�
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Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst fi nden Sie hier: h� p://contact.ergotron.com

Weitere�Informationen�zur�ergonomischen�Computernutzung�fi nden�Sie�unter&
www�computingcomfort�org

Richten�Sie�Ihren�Arbeitsplatz�so�ein��dass�er�für�SIE�arbeitet!�

 Höhe Positionieren�Sie�die�obere�Kante�des�Bildschirms�knapp�unter�Augenhöhe�
  Positionieren�Sie�die�Tastatur�bei�fl ach�aufgelegten�Handgelenken�auf�Ellenbogenhöhe�
 Abstand Positionieren�Sie�den�Bildschirm�mindestens�eine�Armlänge�+�� cm7�von�Ihrem�Gesicht�entfernt�
  Positionieren�Sie�die�Tastatur�nahe�genug��um�einen�Ellenbogenwinkel�von�#� ˚�zu�ermöglichen�
 Winkel� Neigen�Sie�den�Bildschirm�so��dass�ein�Spiegeleff ekt�vermieden�wird�
  Neigen�Sei�die�Tastatur�um��� =�nach�hinten��sodass�Ihre�Handgelenke�fl ach�aufl iegen�

Vermeiden�von�Ermüdungserscheinungen
Atmen�-�Atmen�Sie�tief�durch�die�Nase�ein�und�aus�
Blinzeln�-�Blinzeln�Sie�so�o% �wie�möglich��um�trockene�Augen�zu�vermeiden�
Pausen�•�Machen�Sie�alle��� Minuten�eine�Pause�von��-� Minuten
•�Machen�Sie�alle�� Stunden�eine�Pause�von���-�� Minuten�

Für Servicebesuch: www.ergotron.com

Für Garantie Besuch: www.ergotron.com/warranty

HINWEIS: Halten Sie bei der Kontak-

taufnahme mit dem Kundendienst die 

Seriennummer griffbereit.


